CURRICULUM VITAE

Haejung YIM (233, EEE)
Hankuk University of Foreign Studies, Faculty Office Building #713
99 Imun-ro Dongdaemun—gu, Seoul, South Korea 02450
Email: jesbest@hufs.ac.kr, momomi@hanmail.net

Current Positions:

Lecturer, Department of Korean Studies, Graduate School of International and Area
Studies, Hankuk University of Foreign Studies, Seoul, South Korea

Teaching & Research Fields:

- Academic writing in Korean
- Korean as a second language and culture
- Multi—cultural society in Korea

Experience and Past Positions:

(2012~2014)  Lecturer, Multicultural Research Institute, Ewha Women's University

- (2015) Lecturer, Hankuk University of Foreign Studies
(2019~2020)  Lecturer, Dankook University

(2018~present) Lecturer, Graduate School of International and Area Studies, Hankuk
University of Foreign Studies

- (2024~present) Lecturer, Multicultural Research Institute, Ewha Women's University

- (2024) Lecturer, Hankuk University of Foreign Studies
- (2025) Lecturer, KFL Graduate School, Hankuk University of Foreign Studies
Education:

- Ph.D. in Korean Studies, Hankuk University of Foreign Studies
- M.A. in Korean Language and Literature, Ewha Women's University
- B.A. in Korean Language and Literature, Ewha Women's University

Publications:

Articles

- (2023) "2 AEo|F0Mel FAHEN AAStES: ZIUYSHHAIZAM S| HOAS B2
2" <ClE2SIASd 1> 16(2), 121-158. (“Re—enactment History Learning of
Japanese Married—migrant Women: Focusing on their Life History as Cultural



Tourism Commentators”. The Journal of Multicultural Society)

- (2021) "EH HAF L2 Z=0[Foidel oh-d A ek FARRIA A" <ClofAE
gled > 15(2), 89-127. ("A Study on the Historical Perception of
Korea—Japan Relations of Japanese Marriage—Migrant Women Living in the
Metropolitan Area". Journal of DIASPORA Studies)

- (2021) "gt - AAL FotZlof| FoisteE LE Z20[F0{M AALQIA" <CHEEHALE A
T> 14(3), 243-278. ("Historical Perceptions of Japanese Marriage—Migrant
Women Participating in the Korea—-Japan History Club", 7he journal of
Multicultural society)

- (2018) "B Eo|Fofdel AtEAM AN AFo 25 AT BEsSEZC CIE3us|" <ChE
skel "@sk> 12(3), 249-270. ("A Study on Social Economic Practice of
Marriage—-migrant  Women: B  Cooperative’s  Multicultural ~ Education”,
Multiculture & peace)

(2018) "#=olFoiMo| cizstus AM 2y M <23 FHF> 11(3), 77-97.
("An analysis of marriage-migrant women’s practice experience in
multicultural education", Multicultural Education Studies)

Conference Presentations:

17 June 2015 “CZEAIL] A2 22AM St=2| &5 EZ2W=X" (Intercultural Education
in Korea as a Social Movement in the Multicultural Era) <&O0tA|ot 235t
AT ERI|2>, eh=EeFmodietn
2 April 2018 “olH2RECS 2F'22AM Z=20|FoiAde cCtESW K" (Multicultural
Education by Marriage-Migrant Women: A 'Movement from Below'")
<ZoteZAEL| B27|2>, St=2=oitistn
14 August 2021 ‘L Z20|FoiMdel Aol g QAL Jof2lE BAe
Z”(Historical Perception of Japanese Marriage-Migrant Women: Focused
on the Korean—Japanese History Club), <$t=CtEstuFsts| I st
3|>(The Korean Association for Multicultural Education International
Conference), Matistd
‘16 September 2023 “d2 Z=0|F0id ZEttdsiHAte] MofAtet SHAzt B34 (The
life of a Japanese Marriage Migrant Woman Cultural Tourism
commentator and changing views of Japan and Korea <FA T&Al 2
2I|>, staTFaAtEts], 22t YE.
‘10 November 2023 “Migrant's Historical Commentary from a Cultural Translation
Perspective” 13th Annual Symposium of the Consortium for Asian and
African Studies (CAAS), Tokyo University of Foreign Studies, Japan

Grants

2020 Research grant(Research Professor of Humanities and Social Sciences):



2021

2022

“Historical Perception of Japanese Marriage-Migrant Women: Focused on the
Korean—-Japanese History Club” funded by National Research Foundation of
Korea

Research grant(Research Professor of Humanities and Social Sciences):
“Japanese marriage—migrant women's re—enacting learning of history: Focused
on the life history as a cultural tourism commentator” funded by National
Research Foundation of Korea

Research grant(Research Professor of Humanities and Social Sciences):
Historical Commentary of Migrants from the Perspective of Cultural
Translation: Based on Cultural Tourism Commentators of Gyeonggi—do



